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должны продолжать обсуждение механизмов, кото-

рые способствовали бы решению этой сложной за-

дачи. И что еще важнее, Организация Объединен-

ных Наций, сообразуясь с положениями своего Ус-

тава, должна изыскивать пути и средства, которые
позволили бы предотвратить повторение подобных
злодеяний.

Некоторое время назад международное сооб-

щество подчеркнуло необходимость повышения
эффективности и действенности работы нашей Ор-

ганизации, с тем чтобы она могла решать многие
сложные задачи, с которыми мы все сегодня стал-

киваемся, и более чутко реагировать на чаяния всех
народов мира. Суринам продолжает верить в прин-

ципы Организации Объединенных Наций как выс-

шего многостороннего института и поддерживает
усилия, направленные на укрепление Организации
посредством осуществления ее реформы.

Сегодня, более чем когда-либо, необходимо
добиваться, чтобы благие намерения претворялись
в конкретные достижения. Мы должны воплотить
обязательства в конкретные действия. Мы обязаны
оказать помощь большому числу людей, живущих в
условиях крайней нищеты, не имеющих доступа к
безопасной питьевой воде и надлежащему здраво-

охранению.

Построение такого глобального общества тре-

бует усилий, решимости и приверженности всех
участников — государственных и негосударствен-

ных субъектов, — а также принятия этими участни-

ками скоординированных и всеобъемлющих дейст-

вий в рамках глобальной борьбы с нищетой и не-

справедливостью.

Наши общие цели требуют не только подтвер-

ждения важности достижения целей в области раз-

вития, сформулированных в Декларации тысячеле-

тия, но и наличия финансовых ресурсов. Они тре-

буют взаимопонимания между развитыми и разви-

вн
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страны, не имеющие возможности должным обра-
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